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PROSECCO PONG

 
Congratulations! You have chosen to purchase a 
high-quality product. Make sure you are familiar 
with the product before you use it for the first time. 
With this in mind, read the following instructions 
and safety information carefully. Only ever use 
the product in the manner described here and in 
accordance with the specified range of use. Please 
keep this manual in such a way that it is protected 
from loss or damage. If you choose to hand this 
product over to a third party, make sure you also 
provide them with all documentation.

This game promises hours of fun and entertainment 
for you and your guests. Please read these 
instructions carefully to enjoy the game safely and 
optimally. 

Intended use
The product is not intended for commercial use. 

Safety instructions
•Please drink responsibly and in moderation.  
	 Alcohol should only be consumed by persons 	
	 over the legal drinking age.

•Check that the product is undamaged before  
	 playing. Do not use the product if it is damaged  
	 or cracked.

•Make sure the game is played in a suitable 	
	 environment where there is no risk of injury.

•The product is not suitable for hot beverages. 

WARNING! DANGER TO LIFE AND 
RISK OF ACCIDENT FOR INFANTS AND 
CHILDREN!
•Please note that alcohol is unsuitable for  
	 children and should be kept out of their reach.  
	 The consumption of alcohol by children can  
	 cause serious health problems. 

•Never leave children unsupervised with the  
	 packaging material. There is a risk of suffocation  
	 due to the packaging material. Children often  
	 underestimate the dangers. Keep the packaging  
	 material out of the reach of children.

Cleaning and care
•Clean the Prosecco glasses thoroughly after each  
	 use to ensure hygienic use.

•Store the game in a dry place to avoid damaging  
	 the glasses.

•Make sure the ping pong balls are clean and dry  
	 to ensure optimum performance.

•The product is suitable for the dishwasher. 

Game instructions
Game contents: 
12 Prosecco glasses (6 glasses per team) 
6 gold throwing balls (3 balls per team) 

Object of the game:
The object of the game is to hit all of the opposing 
team‘s Prosecco glasses with the balls and ‘sink’ 
them. The first team to run out of glasses on the 
playing field loses the game. 

Game setup:
•Place the Prosecco glasses in a pyramid  
	 formation (3-2-1) at each end of a table.

•Fill each glass with 40 ml of Prosecco, which is  
	 the equivalent of a shot glass, for an optimal  
	 playing experience.

•Players split into teams. The game can be played  
	 by two, four or six players, in teams of 1, 2 or 3  
	 people. 

Game rules:
1.	The teams position themselves at opposite ends of 

the table.

2.	One team starts, with one player at a time trying 
to hit the opposing team‘s Prosecco glasses by 
throwing one of the balls.

3.	If a ball lands successfully in a glass, the 
opposing team is called on to drink the Prosecco 
from that glass and then remove the glass from 
the table.

4.	If a throw misses the target, it is the next player on 
the same team‘s turn to try their luck.

5.	After all the players on the team have thrown, it is 
the opposing team‘s turn. Players take it in turns to 
throw until one team has no glasses left.
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End of the game: 
The first team to hit all of the opposing team‘s 
Prosecco glasses wins the game. 

Optional rules: 
‘Rearrangement’: Once during the game, a team 
may request to rearrange the remaining glasses.

‘Defence’: Here, teams are permitted to fend off the 
balls as soon as they touch the table top.

‘Saving throw’: If a team only has one glass left on 
the table, it gets the chance to have a saving throw. 
If that team manages to hit one of the opposing 
team‘s glasses, they may bring one of their own 
glasses back into play.

We hope you enjoy playing Prosecco Pong! Enjoy 
the game responsibly and in good company. 

Disposal 
The packaging is made from environmentally 
friendly materials that you can dispose of at your 
local recycling centre.

You can find out how to dispose of the old product 
from your local authority. 

Warranty 
The product was manufactured with great care 
and under constant supervision. This product 
comes with a 3 year warranty starting from the 
date of purchase. Please store your receipt in a 
safe place. The warranty is only valid for material 
and production faults. If the product is misused 
or handled improperly, the warranty will be 
invalidated. Your statutory rights, especially the 
warranty rights, shall not be limited by this warranty. 
If you would like to make a complaint, please 
contact the service hotline on the telephone number 
provided below or send us an email. Our service 
employees will coordinate the further procedure 
with you as soon as possible. We will always advise 
you on a one-to-one basis. The warranty period will 
not be extended on account of any repairs carried 
out on the basis of the warranty, statutory warranty 
or goodwill. This shall also apply to replaced and 
repaired parts. Any repairs that need to be carried 
out after the warranty period has elapsed shall be 
subject to charge.



6

SE
PROSECCO-PONG

 
Grattis! Med ditt köp har du bestämt dig för en 
riktig kvalitetsprodukt. Gör dig förtrogen med 
produkten innan du använder den första gången. 
Läs uppmärksamt nedanstående bruksanvisning 
och säkerhetsanvisningar. Använd endast 
produkten enligt beskrivningen och till de angivna 
användningsområdena. Förvara anvisningen så att 
den inte kommer bort eller skadas. Låt att dokument 
följa med vid en överlåtelse av produkten till tredje 
part.

Detta spel utlovar timmar av nöje och underhållning 
för dig och dina gäster. Läs dessa anvisningar 
noggrant för att kunna njuta av spelet på ett säkert 
och optimalt sätt. 

Avsedd användning
Apparaten är inte avsedd för kommersiell 
användning. 

Säkerhetsanvisningar
•Tänk på att dricka ansvarsfullt och med måtta.  
	 Alkohol får inte konsumeras av personer under  
	 lagstadgad minimiålder.

•Kontrollera att produkten inte har några skador  
	 innan du börjar spela. Sluta använda produkten  
	 om den är skadad.

•Spela i en lämplig miljö där det inte finns någon  
	 risk för skador.

•Produkten är inte lämpad för varma drycker. 

VARNING! LIVSFARA OCH OLYCKSRISK 
FÖR SMÅ OCH STÖRRE BARN!
•Tänk på att alkohol är olämpligt och bör förvaras  
	 utom räckhåll för barn. Om barn konsumerar  
	 alkohol kan det orsaka allvarliga hälsoproblem. 

•Lämna aldrig barn utan uppsikt tillsammans med  
	 förpackningsmaterialet. Det finns risk för kvävning  
	 från förpackningsmaterial. Barn underskattar  
	 ofta riskerna. Håll andra människor borta från  
	 förpackningsmaterialet.

Rengöring och skötsel
•Diska Prosecco-glasen noga efter varje  
	 användning för att säkerställa hygienen.

•Förvara spelet på en torr plats för att undvika att  
	 glasen skadas.

•Se till att pingisbollarna är rena och torra för att  
	 säkerställa optimal funktion.

•Produkten kan maskindiskas. 

Spelinstruktioner
Spelet innehåller: 
12 Prosecco-glas (6 glas per lag) 
6 gyllene pingisbollar (3 bollar per lag) 

Spelets mål:
Målet med spelet är att träffa alla motståndarlagets 
Prosecco-glas med bollarna och ”sänka” dem. Det 
första laget som får slut på glas på planen förlorar 
matchen. 

Förberedelser:
•Ställ ut Prosecco-glasen i pyramidform (3-2-1)  
	 på vardera änden av ett bord.

•Fyll varje glas med 40 ml Prosecco, motsvarar ett  
	 shotglas, för bästa spelupplevelse.

•Spelarna delar in sig i lag. Två, fyra eller sex  
	 spelare kan delta och skapa lag med 1, 2 eller  
	 3 personer. 

Spelförlopp:
1.	Lagen ställer upp sig på var sin sida av bordet.

2.	Den första spelaren i ett lag försöker träffa ett 
Prosecco-glas hos motståndarlaget med en boll.

3.	Om bollen landar i ett glas måste 
motståndarlaget dricka Proseccon i detta glas 
och sedan ta bort glaset från bordet.

4.	Om bollen missar sitt mål är nästa spelare i 
samma lag på tur att försöka lyckan.

5.	När alla spelarna i laget har gjort sitt kast är det 
motståndarlagets tur. Sedan turas man om tills ett 
lag inte har kvar något glas.
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Vinnare: 
Laget som får först har träffat alla motståndarens 
Prosecco-glas har vunnit. 

Optionale Regeln: 
Omplacering: En gång under spelets lopp får ett lag 
begära att ändra de återstående glasens placering.

Försvar: Lagen får mota bort bollarna så snart de 
har rört vid bordet.

Räddningskast: Om ett lag bara har ett glas kvar får 
de chansen att göra ett räddningskast. Om laget då 
lyckas träffa ett av motståndarlagets glas får det får 
ett av de egna glasen tas i spel igen.

Mycket nöje med ditt Prosecco-pongspel! Njut av 
spelet ansvarsfullt och i gott sällskap!

Avfallshantering 
Förpackningen består av miljövänliga material som 
kan lämnas på den lokala återvinningsstationen.

Hur produkten ska avfallshanteras när den har 
gjort sitt kan man upplysa om på den lokala 
återvinningscentralen. 

Garantie 
Produkten har tillverkats med stor noggrannhet och 
under ständig kontroll. Vi lämnar 3 års garanti på 
produkten från inköpsdatum. Spara kvittot. Garantin 
gäller bara för material- och tillverkningsfel 
och bortfaller vid felaktig eller osakkunnig 
behandling. Dina lagstadgade rättigheter 
begränsas inte av denna garanti. Ta kontakt med 
oss via nedanstående service-hotline eller mejla 
oss om du har anmärkningar på produkten. Vår 
servicepersonal kommer att behandla ärendet 
så fort som möjligt i kontakt med dig. Vi kommer i 
varje fall att ge dig personliga råd. Garantitiden 
förlängs inte av eventuella reparationer på 
grund av garantin, laglig garanti eller goodwill. 
Det gäller även för bytta och reparerade delar. 
Reparationer som behövs efter garantitidens slut är 
kostnadspliktiga
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Herzlichen Glückwunsch! Mit Ihrem Kauf haben 
Sie sich für ein hochwertiges Produkt entschieden. 
Machen Sie sich vor der ersten Inbetriebnahme 
mit dem Produkt vertraut. Benutzen Sie das Produkt 
nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Bewahren Sie diese Anleitung 
so auf, dass sie vor Verlust oder Beschädigung 
geschützt ist. Händigen Sie alle Unterlagen bei 
Weitergabe des Produkts an Dritte ebenfalls mit aus.

Dieses Spiel verspricht stundenlangen Spaß und 
Unterhaltung für Sie und Ihre Gäste. Bitte lesen Sie 
diese Anleitung sorgfältig durch, um das Spiel sicher 
und optimal zu genießen. 

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Dieses Produkt ist nicht für den gewerblichen 
Gebrauch bestimmt. 

Sicherheitshinweise
•Bitte trinken Sie verantwortungsbewusst und in  
	 Maßen. Alkohol sollte nur von Personen über  
	 dem gesetzlichen Mindestalter konsumiert  
	 werden.

•Überprüfen Sie vor dem Spiel, ob das Produkt  
	 unbeschädigt ist. Verwenden Sie das Produkt  
	 nicht, wenn es beschädigt ist oder Risse hat.

•Stellen Sie sicher, dass das Spiel in einem  
	 geeigneten Umfeld stattfindet, wo keine  
	 Verletzungsgefahr besteht.

•Das Produkt ist nicht für heiße Getränke geeignet. 

WARNUNG! LEBENS- UND 
UNFALLGEFAHR FÜR KLEINKINDER UND 
KINDER!
•Bitte beachten Sie, dass Alkohol für Kinder  
	 ungeeignet ist und außerhalb ihrer Reichweite  
	 aufbewahrt werden sollte. Der Konsum von  
	 Alkohol durch Kinder kann zu schwerwiegenden  
	 gesundheitlichen Problemen führen. 

•Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit  
	 Verpackungsmaterial und Produkt. Es besteht  
	 Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial  
	 und Lebensgefahr durch Schnittverletzungen.  
	 Kinder unterschätzen häufig die Gefahren.

Reinigung und Pflege
•Reinigen Sie die Prosecco-Gläser nach jedem  
	 Gebrauch gründlich, um eine hygienische  
	 Verwendung sicherzustellen.

•Bewahren Sie das Spiel an einem trockenen  
	 Ort auf, um eine Beschädigung der Gläser zu  
	 vermeiden.

•Achten Sie darauf, dass die Ping-Pong-Bälle  
	 sauber und trocken sind, um eine optimale  
	 Leistung zu gewährleisten.

•Das Produkt ist für die Spülmaschine geeignet. 

Spielanleitung
Spielinhalt: 
12 Prosecco-Gläser (je Team 6 Gläser) 
6 goldene Wurfbälle (je Team 3 Bälle) 

Spielziel:
Ziel des Spiels ist es, alle Prosecco-Gläser des 
gegnerischen Teams mit den Bällen zu treffen und 
diese zu „versenken“. Das Team, das zuerst keine 
Gläser mehr auf dem Spielfeld hat, verliert das 
Spiel. 

Spielvorbereitung:
•Platzieren Sie die Prosecco-Gläser in einer  
	 Pyramidenformation (3-2-1) auf beiden Enden  
	 eines Tisches.

•Füllen Sie jedes Glas mit 40 ml Prosecco, was  
	 der Menge eines Shotglases entspricht, um ein  
	 optimales Spielerlebnis zu gewährleisten.

•Die Spieler teilen sich in Teams auf. Es können  
	 zwei, vier oder sechs Spieler teilnehmen, sodass  
	 Teamgrößen von 1, 2 oder 3 Personen entstehen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DE
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Spielablauf:
1.	Die Teams positionieren sich an den 

entgegengesetzten Enden des Tisches.

2.	Beginnend mit einem Team, versucht jeweils ein 
Spieler, die Prosecco-Gläser des gegnerischen 
Teams mit einem Wurfball zu treffen.

3.	Sollte ein Ball erfolgreich in einem Glas landen, 
ist das gegnerische Team dazu aufgefordert, den 
Prosecco aus diesem Glas zu trinken und das 
Glas anschließend vom Tisch zu nehmen.

4.	Verfehlt ein Wurf das Ziel, ist der nächste Spieler 
desselben Teams an der Reihe, sein Glück zu 
versuchen.

5.	Nachdem alle Spieler des Teams ihren Wurf 
ausgeführt haben, ist das gegnerische Team an 
der Reihe. Es wird abwechselnd geworfen, bis ein 
Team keine Gläser mehr hat. 

Spielende:
Das Team, das zuerst alle Prosecco-Gläser des 
Gegners getroffen hat, gewinnt das Spiel. 

Optionale Regeln:
„Neuordnung“: Einmal im Spiel darf ein Team 
anfordern, die verbleibenden Gläser neu 
anzuordnen.

„Verteidigung“: Es ist den Teams erlaubt die Bälle 
abzuwehren, sobald diese die Tischplatte berühren.

„Rettungswurf“: Sollte ein Team nur noch ein Glas 
auf dem Feld haben, erhält es die Chance auf einen 
Rettungswurf. Gelingt es diesem Team, ein Glas des 
Gegners zu treffen, darf es eines seiner eigenen 
Gläser wieder ins Spiel bringen.

Wir wünschen Ihnen viel Spaß beim Spielen 
von Prosecco Pong! Genießen Sie das Spiel 
verantwortungsbewusst und in guter Gesellschaft!

Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen 
Recyclingstellen entsorgen können. Möglichkeiten 
zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren 
Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung. 

Garantie
Das Produkt wurde mit großer Sorgfalt und unter 
ständiger Kontrolle produziert. Sie erhalten auf 
dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Bitte 
Bewahren Sie den Kassenbon auf. Die Garantie 
gilt nur für Material- und Fabrikationsfehler und 
entfällt bei missbräuchlicher und unsachgemäßer 
Behandlung. Ihre gesetzlichen Rechte, insbesondere 
die Gewährleistungsrechte, werden durch diese 
Garantie nicht eingeschränkt. Bei etwaigen 
Beanstandungen wenden Sie sich bitte an die 
untenstehende Service-Hotline oder setzen 
Sie sich per E-Mail mit uns in Verbindung. 
Unsere Service Mitarbeiter werden das weitere 
Vorgehen schnellstmöglich mit Ihnen abstimmen. 
Wir werden Sie in jedem Fall persönlich 
beraten. Die Garantiezeit wird durch etwaige 
Reparaturen aufgrund der Garantie, gesetzlicher 
Gewährleistung oder Kulanz nicht verlängert. Dies 
gilt auch für ersetzte und reparierte Teile. Nach 
Ablauf der Garantie anfallende Reparaturen sind 
kostenpflichtig.
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